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This collection consists of two vocal cycles by the great Austrian composer Gustav Mahler 
(1860–1911). 

The cycle “Songs of a Wayfarer” for the voice and orchestra was written in 1885 (later the 
composer made the transcription for the voice and orchestra). Of the six pieces, there remained four in 
the final version. In the cycle Mahler refers to the themes of life, its beauty and the twists of fate, 
which became the principal ones in his further work. 

The cycle “Songs on the Death of Children” (1904) has a completely different structure. Five 
songs written on poems by the German romantic poet F. Rückert, reflect an entire mood of 
inconsolable grief. 

The edition is addressed to students and teachers of music colleges and high schools, 
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Сборник включает в себя два вокальных цикла великого австрийского композитора 
Густава Малера (1860–1911). 

Цикл «Песни странствующего подмастерья» для голоса и и фортепиано был написан в 
1885 году (позднее переложен композитором для голоса и оркестра). Из шести пьес в 
окончательной редакции осталось четыре. В цикле Малер обращается к темам жизни, её 
красоты и превратностях судьбы, ставшим для его дальнейшего творчества центральными. 

Совершенно иной строй имеет цикл «Песни об умерших детях» (1904). Пять песен, 
написанные на стихи немецкого романтика Ф. Рюккерта, отражают единое настроение 
безутешной скорби. 
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Wenn mein Schatz Hochzeit macht
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* Pay attention to the continuing
change of tempo.

* Нужно внимательно следить
за постоянной сменой темпа.

** Slowly. ** Медленно.
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